
A. ISTRUZIONI DI MONTAGGIO DEL PRODOTTO:

B. ISTRUZIONI PER L'USO: Come montare lo Star
 Seat™ sulla tua bicicletta. Per un uso sicuro, è molto
 importante allacciare le cinghie nell'ordine corretto. 

Quando si posiziona il bambino sul sedile, assicurarsi che la cintura di sicurezza 
e le cinghie della caviglia siano regolate in base alle dimensioni appropriate e 
allacciate. Assicurati che tuo figlio sia posizionato il più avanti possibile.
AVVERTIMENTO: I seggiolini per bambini riducono la manovrabilità della bicicletta. Secondo lo 
standard UE BS EN 14344, un sedile anteriore progettato per mantenere il bambino tra il pilota e il 
manubrio ha una capacità massima di 15kg. Lo Feva™ Star Seat™ è stato progettato specificamente per 
utilizzare la capacità naturale dei bambini più pesanti di migliorare l'equilibrio e mantenere il controllo. 
Va notato che questo prodotto richiede al bambino di assumere un ruolo attivo nel supportarsi sulla 
bicicletta mentre lo standard presuppone che il bambino sarà passivamente trasportato. Non 
sottovalutare la capacità del bambino di mantenere una posizione eretta e quindi viaggiare più del 
previsto. Età raccomandata dei bambini 2 - 5 anni (non superiore a 22kg). Non lasciare il bambino sulla 
bici incustodito.
ATTENZIONE: Prima di portare un bambino sulla bici, considera che ci sono pericoli e rischi inerenti al 
ciclismo. La Feva™ Star Seat™ deve essere utilizzata in modo responsabile e i ciclisti devono fare 
attenzione in ogni momento. La cintura di sicurezza, le cinghie per le gambe e i poggiapiedi devono 
essere sempre usati. Una guida spericolata durante l'utilizzo di un Feva™ Star Seat™ è pericoloso e 
irresponsabile ed è fortemente scoraggiato in ogni momento. 
ESCLUSIONE DI RESPONSABILITÀ IMPORTANTE: L'uso di un Feva™ Star Seat™ è interamente a rischio 
del ciclista. Né il produttore né i suoi rappresentanti, agenti o distributori saranno ritenuti responsabili 
in alcun modo per eventuali richieste di risarcimento di qualsiasi natura che dovessero sorgere a causa 
di lesioni accidentali o morte che potrebbero verificarsi in associazione all'uso di un Feva™ Star Seat™.
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Spingere verso il basso saldamente sul sedile e fissare 
saldamente la cinghia blu. Tuck via sciolto.

Scegli la fessura del tubo inferiore che assicura che i 
piedi del bambino siano liberi dalla ruota. Fissare 
saldamente la cinghia gialla e assicurarsi che la cinghia 
passi attorno al tubo inferiore.

Selezionare lo slot appropriato sotto il tubo superiore in 
modo che il sedile sia inclinato in avanti o in piano. 
Assicurarsi che la cinghia nera passi attorno al tubo 
superiore e fissarla saldamente.

NB: Se la bicicletta ha cavi sulla parte superiore del 
tubo, assicurarsi che la cinghia passi sotto i cavi.

Rimuovere i contenuti dalla confezione.
 (A) Parte In Alto (B) Parte Del Lato Sinistro
 (C) Parte Del Lato Destro (D) Parte Anteriore
(Abbina gli adesivi numerati corrispondenti per 
assistere all'assemblaggio)

Le parti laterali sinistra e destra (B & C) hanno "orecchie" 
o nodi per mantenere lo Star Seat™ assemblato. Attaccare 
le parti laterali sinistra e destra (B & C) comprimendo i 
due "orecchi" o nodi e inserirli attraverso l'apertura 
rettangolare nella parte anteriore (D) come indicato. 
Abbiate cura di abbinare correttamente gli adesivi 
numerati corrispondenti.

Attaccare la parte superiore (A) comprimendo prima le 
"orecchie" oi nodi sulla parte anteriore (D), e in secondo 
luogo spingere verso il basso la parte superiore (A) in 
modo che le aperture rettangolari nella parte posteriore 
della parte superiore (A) , posizionare correttamente sulle 
parti laterali (B e C). La superficie del sedile deve essere 
piatta se montata correttamente.

A. PRODUKT MONTERINGSANVISNING:

B. INSTRUKSJONER FOR BRUK: Slik setter du på
 Star Seat™ på sykkelen din. For sikker bruk er det svært
 viktig å feste stroppene i riktig rekkefølge. 

Når du setter barnet ditt på setet, må du kontrollere at sikkerhetsbelte og 
armbånd er justert til riktig størrelse og festet. Sørg for at barnet ditt er 
plassert så langt frem som mulig.
ADVARSEL: Barneseter reduserer sykkelens manøvrerbarhet. I henhold til EU-standarden BS EN 14344 
har et forset som er utformet for å holde barnet mellom rytteren og styret maksimalt 15kg. Feva™ Star 
Seat™ ble designet spesielt for å benytte tyngre barns naturlige evne til å forbedre balansen og 
opprettholde kontrollen. Det skal bemerkes at dette produktet krever at barnet tar en aktiv rolle i å 
støtte seg selv på sykkelen mens standarden forutsetter at barnet blir passivt transportert. 
Undervurder ikke barnets evne til å opprettholde en oppreist stilling og derfor reise videre enn det som 
er ment. Anbefalt alder for barn 2 - 5 år (ikke over 22kg). Ikke la barnet være på sykkelen uten tilsyn.

FORSIKTIGHET: Før du tar et barn på sykkelen din, bør du vurdere at det er iboende farer og farer 
forbundet med sykling. Feva™ Star Seat™ skal brukes ansvarsfullt og syklister bør alltid være forsiktige. 
Sikkerhetsbelte, benstropper og fotstøtte må alltid brukes. Hensynsløs ridning mens du bruker en
Feva™ Star Seat™ er farlig og uansvarlig og er sterkt motløs hele tiden. 

VIKTIG DISCLAIMER: Bruken av et Feva™ Star Seat™ er helt utsatt for syklisten. Verken produsenten 
eller det er representanter, agenter eller distributører vil på noen måte være ansvarlig for eventuelle 
krav av noe slag som kan oppstå på grunn av utilsiktet skade eller død som kan oppstå i forbindelse 
med bruk av et Feva™ Star Seat™.
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Skyv fast på setet og fest den blå stroppen tett. Ta bort 
løse ender.

Velg den nedre rørsporet som sikrer at barnets føtter er 
fri for hjulet. Fest den gule stroppen tett og sørg for at 
stroppen passerer rundt underrøret.

Velg riktig spor under det øvre røret, slik at setet kan 
vippes fremover eller på nivå. Pass på at den svarte 
stroppen passerer rundt topprøret og festes tett.

NB: Hvis sykkelen din har kabler på toppen av røret, må 
du sørge for at stroppen passerer under kablene.

Fjern innholdet fra emballasjen.
 (A) Toppdel (B) Venstre Side Del
 (C) Høyre Side Del (D) Frontdel
(Match de tilsvarende nummererte klistremerkene for å 
hjelpe til med montering)

Venstre og høyre side deler (B & C) har "ører" eller 
noder for å holde Star Seat™ montert. Fest venstre og 
høyre side deler (B & C) ved å komprimere de to "ører" 
eller noder og sett dem gjennom den rektangulære 
åpningen i frontdelen (D) som angitt. Pass på å matche 
de tilsvarende nummererte klistremerkene riktig.

Fest toppdelen (A) ved først å komprimere "ører" eller 
noder på forsiden (D), og trykk forover på toppdelen (A) 
slik at de rektangulære åpningene på baksiden av 
toppdelen (A) , finn på side deler (B & C) riktig. 
Seteoverflaten skal være flatt når den er riktig montert.

A. INSTRUÇÕES DE MONTAGEM DO PRODUTO:

B. INSTRUÇÕES DE USO: Como colocar o Star
 Seat™ na sua bicicleta. Para uso seguro, é muito
 importante fixar as correias na ordem correta. 

Ao colocar o seu filho no assento, certifique-se de que o cinto de segurança e as 
correias do tornozelo estão ajustados ao tamanho apropriado e apertados. 
Certifique-se de que seu filho esteja posicionado o mais longe possível.
ATENÇÃO: Assentos para crianças reduzem a manobrabilidade da bicicleta. De acordo com a norma 
europeia BS EN 14344, um banco dianteiro concebido para manter a criança entre o cavaleiro e o 
guiador tem uma capacidade máxima de 15kg. O Feva™ Star Seat™ foi projetado especificamente para 
empregar a habilidade natural de crianças mais pesadas para melhorar o equilíbrio e manter o 
controle. Deve-se notar que este produto exige que a criança tenha um papel ativo em se sustentar na 
bicicleta, enquanto o padrão assume que a criança será transportada passivamente. Não subestime a 
capacidade da criança de manter uma posição vertical e, portanto, viajar mais longe do que o 
pretendido. Idade recomendada das crianças 2 - 5 anos (não excedendo 22kg). Não deixe a criança na 
bicicleta sem vigilância.
CUIDADO: Antes de levar uma criança na sua bicicleta, considere que existem riscos inerentes e riscos 
associados ao ciclismo. O Feva™ Star Seat™ deve ser usado de forma responsável e os ciclistas devem 
ter cuidado em todos os momentos. Cinto de segurança, correias para as pernas e apoios para os pés 
devem ser utilizados em todos os momentos. A equitação imprudente ao usar um Feva™ Star Seat™ é 
perigosa e irresponsável e é fortemente desencorajada em todos os momentos. 
IMPORTANTE ISENÇÃO DE RESPONSABILIDADE: A utilização de um Feva™ Star Seat™ é inteiramente 
de risco para o ciclista. Nem o fabricante nem seus representantes, agentes ou distribuidores poderão 
ser responsabilizados de qualquer forma por quaisquer reclamações de qualquer natureza que possam 
surgir devido a ferimentos acidentais ou morte que possam ocorrer em associação com o uso de um 
Feva™ Star Seat™.
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Empurre firmemente o assento e aperte bem a correia 
azul. Afaste as pontas soltas.

Escolha a ranhura do tubo inferior que garante que os 
pés da criança estejam afastados da roda. Prenda bem a 
correia amarela e certifique-se de que a correia passa 
em volta do tubo inferior.

Selecione o slot apropriado abaixo do tubo superior para 
que o assento seja inclinado para a frente ou nivelado. 
Certifique-se de que a correia preta passe em volta do 
tubo superior e aperte firmemente.

NB: Se sua bicicleta tiver cabos na parte superior do tubo, 
certifique-se de que a alça passe por baixo dos cabos.

Remover o conteúdo da embalagem.
 (A) Parte Do Topo  (B) Lado Esquerdo
 (C) Parte Do Lado Direito (D) Parte Da Frente
(Combine os adesivos numerados correspondentes para 
ajudar na montagem)

As partes laterais esquerda e direita (B e C) têm “orelhas” 
ou nós para manter o Star Seat™ montado. Anexe as 
partes laterais esquerda e direita (B e C) comprimindo as 
duas “orelhas” ou nós e insira-os através da abertura 
retangular na parte frontal (D) conforme indicado. Tome 
cuidado para combinar corretamente os adesivos 
numerados correspondentes.

Prenda a parte superior (A) comprimindo primeiro as 
“orelhas” ou nós na parte frontal (D) e, em seguida, 
empurre a parte superior (A) para baixo de modo que as 
aberturas retangulares na parte de trás da parte superior 
(A) , localize nas partes laterais (B e C) corretamente. A 
superfície do assento deve ser plana quando montada 
corretamente.



A. PRODUKT MONTAGEANLEITUNG:

B. GEBRAUCHSANWEISUNG: Wie man den Star Seat™
an Ihr Fahrrad anbringt. Für einen sicheren Gebrauch ist es sehr
wichtig, die Gurte in der richtigen Reihenfolge zu befestigen.

Achten Sie beim Aufsetzen des Kindes auf den Sitz darauf, dass der Sicherheitsgurt 
und die Knöchelgurte auf die richtige Größe eingestellt und befestigt sind. Stellen 
Sie sicher, dass Ihr Kind so weit vorne wie möglich positioniert ist.
WARNUNG: Kindersitze reduzieren die Manövrierfähigkeit des Fahrrades. Gemäß der EU-Norm BS EN 
14344 hat ein Vordersitz, der das Kind zwischen Fahrer und Lenker halten kann, eine maximale 
Tragfähigkeit von 15kg. Der Feva™ Star Seat™ wurde speziell entwickelt, um die natürliche Fähigkeit 
schwerer Kinder zu nutzen, das Gleichgewicht zu verbessern und die Kontrolle zu behalten. Es ist 
anzumerken, dass dieses Produkt erfordert, dass das Kind eine aktive Rolle bei der Unterstützung des 
Fahrrads übernimmt, während der Standard davon ausgeht, dass das Kind passiv transportiert wird. 
Unterschätzen Sie nicht die Fähigkeit des Kindes, eine aufrechte Position zu halten und daher weiter 
als beabsichtigt zu reisen. Empfohlenes Alter der Kinder 2 - 5 Jahre (nicht über 22kg). Lassen Sie das 
Kind nicht unbeaufsichtigt auf dem Fahrrad liegen.
VORSICHT: Bevor Sie ein Kind auf Ihr Fahrrad nehmen, sollten Sie bedenken, dass mit dem 
Fahrradfahren inhärente Gefahren und Risiken verbunden sind. Der Feva™ Star Seat™ sollte 
verantwortungsvoll verwendet werden und Radfahrer sollten stets vorsichtig sein. Sicherheitsgurt, 
Beingurte und Fußstützen müssen immer benutzt werden. Fahrlässiges Fahren mit einem Feva™ Star 
Seat™ ist gefährlich und unverantwortlich und wird dringend davon abgeraten. 
WICHTIGER HAFTUNGSAUSSCHLUSS: Die Verwendung eines Feva™ Star Seat™ unterliegt 
ausschließlich dem Risiko des Radfahrers. Weder der Hersteller noch seine Vertreter, Vertreter oder 
Vertriebshändler haften in irgendeiner Form für irgendwelche Ansprüche, die aufgrund von 
Unfallverletzungen oder Tod im Zusammenhang mit der Verwendung eines Feva™ Star Seat™ 
entstehen können.

1.

2.

3.

1.

2.

3.

Drücken Sie fest auf den Sitz und befestigen Sie den 
blauen Gurt fest. Entferne lose Enden.

Wählen Sie den unteren Schlauchschlitz, der 
sicherstellt, dass die Füße des Kindes frei sind. 
Befestigen Sie das gelbe Band fest und achten Sie 
darauf, dass das Band um das untere Rohr geführt wird.

Wählen Sie den geeigneten Schlitz unter dem oberen Rohr, 
so dass der Sitz nach vorne geneigt oder nivelliert wird. 
Stellen Sie sicher, dass das schwarze Band um das obere 
Rohr geführt wird und befestigen Sie es fest.

HINWEIS: Wenn Ihr Fahrrad Kabel oben auf dem Schlauch 
hat, achten Sie darauf, dass der Gurt unter den Kabeln 
verläuft.

Entfernen Sie den Inhalt aus der Verpackung.
 (A) Oberer Teil  (B) Teil Der Linken Seite
 (C) Teil Der Rechten Seite (D) Vorderteil
(Passen Sie die entsprechenden nummerierten 
Aufkleber an, um beim Zusammenbau zu helfen)

Die linken und rechten Seitenteile (B & C) haben "Ohren" 
oder Knoten, um den Star Seat™ zusammengebaut zu 
halten. Befestigen Sie die linken und rechten Seitenteile (B & 
C), indem Sie die beiden "Ohren" oder Knoten 
zusammenpressen und wie gezeigt durch die rechteckige 
Öffnung im vorderen Teil (D) einführen. Achten Sie darauf, 
dass die entsprechenden nummerierten Aufkleber korrekt 
übereinstimmen.

Befestigen Sie den oberen Teil (A), indem Sie zuerst die 
"Ohren" oder Knoten am vorderen Teil (D) 
zusammendrücken, und drücken Sie dann den oberen Teil 
(A) nach unten, so dass die rechteckigen Öffnungen an der 
Rückseite des oberen Teils (A) , an den Seitenteilen (B & C) 
richtig anbringen. Die Sitzfläche sollte bei richtiger 
Montage eben sein.

A. INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE DU PRODUIT:

B. MODE D'EMPLOI: Comment adapter le Star
 Seat™ à votre vélo. Pour une utilisation sûre, il est très
 important de fixer les sangles dans le bon ordre. 

Lorsque vous placez votre enfant sur le siège, assurez-vous que la ceinture 
et les sangles de la cheville sont ajustées à la taille appropriée et attachées. 
Assurez-vous que votre enfant est positionné aussi loin que possible.
ATTENTION: Les sièges d'enfant réduisent la maniabilité du vélo. Selon la norme européenne BS EN 
14344, un siège avant conçu pour maintenir l'enfant entre le pilote et le guidon a une capacité 
maximale de 15kg. Le siège Feva™ Star Seat™ a été spécialement conçu pour utiliser la capacité 
naturelle des enfants plus lourds à améliorer leur équilibre et à garder le contrôle. Il convient de noter 
que ce produit exige que l’enfant joue un rôle actif en se soutenant sur le vélo alors que la norme 
suppose que l’enfant sera transporté de manière passive. Ne sous-estimez pas la capacité de l'enfant à 
maintenir une position verticale et par conséquent, voyagez plus loin que prévu. Âge recommandé des 
enfants de 2 à 5 ans (n'excédant pas 22kg). Ne laissez pas l'enfant sur le vélo sans surveillance.

MISE EN GARDE: Avant de prendre un enfant sur votre vélo, considérez qu’il existe des dangers et des 
risques inhérents au cyclisme. Le Feva™ Star Seat™ doit être utilisé de manière responsable et les 
cyclistes doivent faire preuve de prudence à tout moment. La ceinture de sécurité, les cuissardes et les 
repose-pieds doivent être utilisés à tout moment. Une conduite imprudente avec un siège Feva™ Star 
Seat™ est dangereuse et irresponsable et est fortement déconseillée à tout moment. 

AVERTISSEMENT IMPORTANT: L’utilisation d’un Feva™ Star Seat™ est entièrement au risque du 
cycliste. Ni le fabricant, ni ses représentants, agents ou distributeurs ne sauraient être tenus pour 
responsables de quelque réclamation que ce soit résultant d’une blessure accidentelle ou du décès 
pouvant résulter de l’utilisation du Feva™ Star Seat™.
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Appuyez fermement sur le siège et attachez fermement 
la sangle bleue. Ranger les bouts.

Choisissez la fente de tube inférieure qui assure que les 
pieds de l'enfant sont dégagés de la roue. Fixez 
fermement la sangle jaune et assurez-vous que la 
sangle passe autour du tube inférieur.

Sélectionnez la fente appropriée sous le tube supérieur 
de sorte que le siège soit incliné vers l'avant ou à 
niveau. Assurez-vous que la sangle noire passe autour 
du tube supérieur et soit bien serrée.

NB: Si votre vélo a des câbles sur le tube, assurez-vous 
que la sangle passe sous les câbles.

Retirer le contenu de l'emballage.
 (A) La Partie Supérieure (B) Partie Gauche
 (C) Partie Du Côté Droit (D) Partie Avant
(Associez les autocollants numérotés correspondants 
pour faciliter l'assemblage)

Les parties latérales droite et gauche (B & C) ont des 
«oreilles» ou des nœuds pour maintenir le Star Seat™ 
assemblé. Fixez les parties latérales gauche et droite (B & 
C) en comprimant les deux «oreilles» ou nœuds et 
insérez-les dans l'ouverture rectangulaire de la partie 
avant (D), comme indiqué. Veillez à faire correspondre 
correctement les autocollants numérotés correspondants.

Fixez la partie supérieure (A) en comprimant d’abord les 
«oreilles» ou les nœuds de la partie avant (D), puis 
appuyez sur la partie supérieure (A) de sorte que les 
ouvertures rectangulaires à l’arrière de la partie 
supérieure (A) , localisez correctement les parties latérales 
(B & C). La surface du siège doit être plate une fois 
assemblée correctement.

A. INSTRUCCIONES DE MONTAJE DE PRODUCTOS:

B. INSTRUCCIONES DE USO: Cómo colocar el Star
 Seat™ en tu bicicleta. Para un uso seguro, es muy
 importante sujetar las correas en el orden correcto. 

Cuando coloque a su hijo en el asiento, asegúrese de que el cinturón de 
seguridad y las correas del tobillo estén ajustados al tamaño adecuado y que 
estén bien sujetos. Asegúrese de que su hijo esté lo más avanzado posible.
ADVERTENCIA: Los asientos infantiles reducen la maniobrabilidad de la bicicleta. Según la norma de la 
UE BS EN 14344, un asiento delantero diseñado para mantener al niño entre el conductor y el manillar 
tiene una capacidad máxima de 15kg. El Feva™ Star Seat™ fue diseñado específicamente para emplear 
la capacidad natural de los niños más pesados   para mejorar el equilibrio y mantener el control. Se debe 
tener en cuenta que este producto requiere que el niño tome un papel activo para mantenerse en la 
bicicleta, mientras que la norma asume que el niño será transportado pasivamente. No subestime la 
capacidad del niño para mantener una posición erguida y, por lo tanto, viajar más allá de lo previsto. 
Edad recomendada para niños de 2 a 5 años (no más de 22kg). No deje desatendido al niño en la 
bicicleta.
PRECAUCIÓN: Antes de llevar a un niño en su bicicleta, tenga en cuenta que existen peligros y riesgos 
inherentes asociados con el ciclismo. El Feva™ Star Seat™ debe usarse de manera responsable y los 
ciclistas deben tener precaución en todo momento. El cinturón de seguridad, las correas de las piernas 
y los reposapiés deben usarse en todo momento. La conducción temeraria mientras usa un Feva™ Star 
Seat™ es peligrosa e irresponsable y se desaconseja en todo momento. 
RENUNCIA IMPORTANTE: El uso de un Feva™ Star Seat™ corre por cuenta del ciclista. Ni el fabricante 
ni sus representantes, agentes o distribuidores serán responsables de ninguna manera por cualquier 
reclamo de cualquier naturaleza que pueda surgir debido a una lesión accidental o la muerte que 
pueda ocurrir en asociación con el uso de un Feva™ Star Seat™.
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Presione firmemente sobre el asiento y ajuste 
firmemente la correa azul. Guarda los cabos sueltos.

Elija la ranura del tubo inferior que asegure que los pies 
del niño estén libres de la rueda. Sujete firmemente la 
correa amarilla y asegúrese de que la correa pase 
alrededor del tubo inferior.

Seleccione la ranura adecuada debajo del tubo superior 
para que el asiento se incline hacia adelante o nivele. 
Asegúrese de que la correa negra pase alrededor del tubo 
superior y sujétela firmemente.

NB: Si su bicicleta tiene cables en la parte superior del 
tubo, asegúrese de que la correa pase por debajo de los 
cables.

Eliminar el contenido del embalaje.
(A) Parte Superior (B) Parte Del Lado Izquierdo
(C) Parte Del Lado Derecho (D) Parte Delantera
(Haga coincidir las etiquetas numeradas 
correspondientes para ayudar con el montaje)

Las partes laterales izquierda y derecha (B y C) tienen 
"orejas" o nodos para mantener el Star Seat™ 
ensamblado. Fije las partes laterales izquierda y derecha 
(B y C) comprimiendo los dos “oídos” o nodos e insértelos 
a través de la abertura rectangular en la parte frontal (D) 
como se indica. Tenga cuidado de hacer coincidir 
correctamente las etiquetas numeradas correspondientes.

Coloque la parte superior (A) primero comprimiendo las 
"orejas" o los nodos en la parte delantera (D), y luego 
empuje hacia abajo la parte superior (A) para que las 
aberturas rectangulares en la parte posterior de la parte 
superior (A) , localizar en las partes laterales (B y C) 
correctamente. La superficie del asiento debe ser plana 
cuando se ensambla correctamente.

A. PRODUCT ASSEMBLY INSTRUCTIONS:

B. INSTRUCTIONS FOR USE: How to fit the Star
 Seat™ to your bicycle. For safe use, it is very important
 to fasten the straps in the correct order. 

When placing your child on the seat, ensure that the seat belt and ankle 
straps are adjusted to the appropriate size and fastened. Ensure that your 
child is positioned as far forward as possible.
WARNING: Child seats reduce the maneuverability of the bicycle. According to the EU standard BS EN 
14344, a front seat designed to keep the child between the rider and the handlebars has a maximum 
capacity of 15kg. The Feva™ Star Seat™ was designed specifically to employ the natural ability of 
heavier children to improve balance and maintain control. It should be noted that this product requires 
the child to take an active role in supporting itself on the bicycle whereas the standard assumes that 
the child will be passively transported. Do not underestimate the ability of the child to maintain an 
upright position and therefore travel further than intended. Recommened age of children 2 – 5 years 
(not exceeding 22kg). Do not leave the child on the bike unattended.

CAUTION: Before taking a child on your bike, consider that there are inherent dangers and risks 
associated with cycling. The Feva™ Star Seat™ should be used responsibly and cyclists should exercise 
caution at all times. Seat belt, leg straps and footrests must be used at all times. Reckless riding while 
using a Feva™ Star Seat™ is dangerous and irresponsible and is strongly discouraged at all times. 

IMPORTANT DISCLAIMER: The use of a Feva™ Star Seat™ is entirely at the risk of the cyclist. Neither 
the manufacturer nor it’s representatives, agents or distributors will be held liable in any way 
whatsoever for any claims of any nature that may arise owing to accidental injury or death that may 
occur in association with the use of a Feva™ Star Seat™.

1.

2.

3.

1.

2.

3.

Push down firmly on the seat and fasten the blue strap 
tightly. Tuck away loose ends.

Choose the lower tube slot that ensures the child's feet 
are clear of the wheel. Fasten the yellow strap tightly 
and make sure that the strap passes around the lower 
tube.

Select the appropriate slot below the upper tube so 
that the seat is tilted forward or level. Make sure the 
black strap passes around the top tube and fasten 
tightly.

NB: If your bicycle has cables on top of the tube, make 
sure the strap passes underneath the cables.

Remove contents from packaging.
 (A) Top Part (B) Left Side Part
 (C) Right Side Part (D) Front Part
(Match the corresponding numbered stickers to assist 
with assembly)

The left and right side parts (B & C) have “ears” or 
nodes to keep the Star Seat™ assembled. Attach left and 
right side parts (B & C) by compressing the two “ears” 
or nodes and insert them through the rectangular 
opening in the front part (D) as indicated. Take care to 
match the corresponding numbered stickers correctly.

Attach the top part (A) by first compressing the “ears” 
or nodes on the front part (D), and secondly push down 
on the top part (A) so that the rectangular openings at 
the back of the top part (A), locate on side parts (B & C) 
correctly. The seat surface should be flat when 
assembled correctly.


